
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

ZMLUVA O PREVODE OBCHODNÉHO PODIELU 
 

uzatvorená medzi  

 

 

Slovenská záručná a rozvojová banka, a.s. 

 

 

a 

 

 

Slovak Investment Holding, a.s. 
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Zmluva o prevode obchodného podielu sa uzatvára v zmysle § 115 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. 

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov zo dňa 15.1.2020 medzi zmluvnými stranami:  

 

(1) Slovenská záručná a rozvojová banka, a. s., spoločnosť existujúca a pôsobiaca podľa práva 

Slovenskej republiky, IČO: 00 682 420, so sídlom Štefánikova 27, 814 99 Bratislava, 

Slovenská republika, spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., 

oddiel: Sa, vložka č. 3010/B, konajúca prostredníctvom: Ing. Peter Ševčovic – predseda 

predstavenstva a Igor Barát - podpredseda predstavenstva (ďalej len „Prevodca”); 

 

a 

 

(2) Slovak Investment Holding, a.s., spoločnosť existujúca a pôsobiaca podľa práva Slovenskej 

republiky, IČO: 47 759 097, so sídlom Grösslingová 44, 811 09 Bratislava, Slovenská 

republika, spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., oddiel: 

Sa, vložka č. 5949/B, konajúca prostredníctvom: Ing. Peter Dittrich, PhD., – podpredseda 

predstavenstva a Ing. Pavel Mockovčiak – člen predstavenstva (ďalej len „Nadobúdateľ”). 

 

1. ÚVODNÉ USTANOVENIA 

 

1.1. Prevodca a Nadobúdateľ sú spoločníkmi obchodnej spoločnosti National Development Fund 

I., s.r.o., IČO: 44 690 487, so sídlom Grösslingová 44, 811 09 Bratislava, Slovenská republika, 

spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., oddiel: Sro, vložka 

č. 57505/B. 

 

1.2. Základné imanie Spoločnosti je 107 973 272 EUR (slovom stosedem miliónov 

deväťstosedemdesiattritisícdvestosedemdesiatdva eur), ktoré je ku dňu podpisu tejto Zmluvy 

splatené v plnom rozsahu.  

 

1.3. Prevodca je výlučným vlastníkom (majiteľom) obchodného podielu v Spoločnosti vo výške 

0,004 %, ktorý zodpovedá peňažnému vkladu na základnom imaní Spoločnosti vo výške 3 851 

EUR. Vklad Prevodcu je ku dňu podpisu tejto Zmluvy splatený v plnom rozsahu. 

 

1.4. Nadobúdateľ je výlučným vlastníkom (majiteľom) obchodného podielu v Spoločnosti vo 

výške 99,996 %, ktorý zodpovedá peňažnému vkladu na základnom imaní spoločnosti vo 

výške 107 969 421 EUR (slovom stosedem miliónov 

deväťstošesťdesiatdeväťtisícštyristodvadsaťjeden eur). Vklad Nadobúdateľa je ku dňu podpisu 

tejto Zmluvy úplne splatený. 

 

1.5. Prevodca má záujem za podmienok stanovených v tejto Zmluve previesť na Nadobúdateľa 

Obchodný podiel a Nadobúdateľ sa zároveň zaväzuje za prevod Obchodného podielu  zaplatiť 

Odplatu Prevodcovi.  
 

1.6. Valné zhromaždenie Spoločnosti, vyslovilo na svojom zasadnutí dňa 15.1.2020 súhlas 

s prevodom obchodného podielu podľa tejto Zmluvy v zmysle článku 8 ods. 8.2 písm. o)  

Spoločenskej zmluvy spoločnosti ako aj súhlas so znením tejto Zmluvy. Po nadobudnutí 

platnosti a účinnosti tejto Zmluvy účasť Prevodcu v Spoločnosti zanikne.  

 

 

2. DEFINÍCIE A VÝKLAD 

 

2.1. Pokiaľ z kontextu Zmluvy jasne nevyplýva iné, v tejto Zmluve budú mať výrazy s veľkým 

počiatočným písmenom nasledujúci význam: 
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„Bankovým účtom Prevodcu“  sa rozumie účet č. IBAN: SK03 3000 0000 

0000 5643 2777, zriadený v Slovenskej 

záručnej a rozvojovej banke, a. s.; 

 

„Odplata“   má význam uvedený v čl. 5 ods. 5.1. tejto 

Zmluvy; 

 

 

„Obchodný zákonník“  znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov; 

 

„Obchodný podiel“ znamená obchodný podiel Prevodcu vo výške  

vo výške 0,004 %, ktorý zodpovedá 

peňažnému vkladu na základnom imaní 

Spoločnosti vo výške 3 851 EUR; 

 

„Spoločenská zmluva spoločnosti“  znamená Spoločenskú zmluvu Spoločnosti 

v jej úplnom a aktuálnom znení; 

 

„Zmluva“   znamená táto Zmluva o prevode obchodného 

podielu; 

 

„Zmluvné strany“     sú Prevodca a Nadobúdateľ spoločne; 

 

„Spoločnosť” znamená National Development Fund I., 

s,r,o,, IČO: 44 690 487, so sídlom 

Grösslingová 44, 811 09 Bratislava, 

spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri 

Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, 

Vložka č. 57505/B. 

 

2.1. Ak nie je v tejto Zmluve uvedené inak: 

 

2.1.1. použitie jednotného čísla zahŕňa aj množné číslo a vice versa; 

 

2.1.2. odkazy na „článok (články)“ /„čl.“ sú odkazy na článok (články) tejto Zmluvy; 

 

2.1.3. odkazy na „deň (dni)“ sú odkazy na kalendárny deň (dni); 

 

2.2. V prípade akýchkoľvek pochybností týkajúcich sa výkladu definície alebo termínu použitého 

v tejto Zmluve, ak termín použitý v tejto Zmluve nie je výslovne definovaný Zmluvou, 

Zmluvné strany použijú výklad takýchto definícií alebo termínov podľa významu najbližšie im 

podobnému.   

 

3.  PREDMET ZMLUVY 

 

3.1.  Predmetom tejto Zmluvy je prevod Obchodného podielu v Spoločnosti z Prevodcu na 

Nadobúdateľa. Nadobúdateľ tento Obchodný podiel  prijíma a zaväzuje sa uhradiť Prevodcovi 

za prevedený Obchodný podiel odplatu vo výške a za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve.  

 

3.2.  Prevodom Obchodného podielu Prevodca prevádza na Nadobúdateľa všetky práva a 

povinnosti vzťahujúce sa k prevádzanému Obchodnému podielu. 

 

3.3. Nadobúdateľ sa nadobudnutím Obchodného podielu stáva jediným spoločníkom v 

Spoločnosti. 
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4.  VYHLÁSENIA  

 

4.1. Prevodca vyhlasuje, že Obchodný podiel, ktorý je predmetom prevodu, nie je akýmkoľvek 

spôsobom zaťažený - neviaznu na ňom žiadne ťarchy, obmedzenia, práva tretích osôb, nebolo 

naň zriadené záložné právo, nie je predmetom exekučného konania. 

 

 

5.  ODPLATA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

5.1. Zmluvné strany sa dohodli na odplate za prevádzaný Obchodný podiel v celkovej výške: 3 851 

EUR (slovom: tritisícosemstopäťdesiatjeden eur).  

 

5.2. Nadobúdateľ sa zaväzuje uhradiť Odplatu bezhotovostným prevodom, bez nároku na 

preplatenie výdavkov prevodu, na Bankový účet Prevodcu a to do piatich (5) dní odo dňa 

účinnosti tejto Zmluvy.  

  

 

6.  ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

6.1.  Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom je podpisu obidvomi Zmluvnými stranami.   

 

6.2. Zmluva nadobúda účinnosť deň nasledujúci po dni, kedy bola táto Zmluva zverejnená podľa § 

5a zákona č. 2011/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších 

predpisov v centrálnom registri zmlúv a účinky prevodu Obchodného podielu nadobúdajú 

účinnosť voči Spoločnosti jej následným doručením Spoločnosti.  

 

6.2.  Túto Zmluvu možno meniť a dopĺňať len písomnými dodatkami k Zmluve odsúhlasenými a 

podpísanými obidvoma Zmluvnými stranami; dodatky k tejto Zmluve sa priebežne označujú 

poradovými číslami a taktiež sa datujú dátumom ich uzavretia (teda podpísania Zmluvnými 

stranami).  

 

6.3.  Pokiaľ by jednotlivé ustanovenia tejto Zmluvy boli alebo stali sa úplne alebo čiastočne 

neplatnými alebo nevymáhateľnými, nebude tým dotknutá platnosť takých ostatných 

ustanovení tejto Zmluvy, ktoré sú oddeliteľné od neplatných alebo nevymáhateľných 

ustanovení. Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť neplatné či nevymáhateľné ustanovenia 

takými platnými a vymáhateľnými ustanoveniami, ktoré sa čo najviac priblížia k účelu 

neplatných či nevymáhateľných ustanovení. To isté platí pre vyplnenie prípadných medzier v 

tejto Zmluve, za ktoré sa považuje zistenie prípadných vzájomných právnych vzťahov 

Zmluvných strán, ktoré vznikli na základe tejto Zmluvy a nie sú upravené touto Zmluvou, ani 

zákonmi a inými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

 

6.4.  Táto Zmluva predstavuje úplnú dohodu medzi Zmluvnými stranami o predmete tejto Zmluvy 

a nahrádza všetky doterajšie návrhy a vyhlásenia Zmluvných strán, ako aj ústne alebo písomné 

dohody (zmluvy, dojednania) medzi Zmluvnými stranami v rozsahu, v akom súvisia 

s predmetom tejto Zmluvy.  

 

6.7. Táto Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých po jednom dostanú Zmluvné 

strany, jeden rovnopis bude uložený v sídle Spoločnosti, a dva rovnopisy budú pripojené 

k návrhu na zápis zmien, vyplývajúcich z tejto Zmluvy, v obchodnom registri. 
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6.8.   Zmluvné strany prehlasujú, že sú plne spôsobilé na uzavretie tejto zmluvy o prevode 

obchodného podielu. Pred podpisom tejto zmluvy si ju prečítali, obsahu porozumeli a plne s 

ním súhlasia. Na znak svojej vôle byť viazaní touto zmluvou ju vlastnoručne podpisujú. 

 

6.9. Zmluvné strany prehlasujú, že ich prejavy vôle byť viazaní touto zmluvou sú slobodné, jasné, 

určité a zrozumiteľné. Zmluvná voľnosť oboch zmluvných strán nie je ničím obmedzená a 

zmluvu nepodpisujú v tiesni, v omyle ani za nápadne nevýhodných podmienok. 

 

 

 

 

V Bratislave, dňa _______________    V Bratislave, dňa _______________ 

 

Za Slovenská záručná a rozvojová banka, a.s.   

 

 

 

____________________________    ____________________________ 

Ing. Peter Ševčovic – predseda predstavenstva                  Igor Barát - podpredseda predstavenstva 

        

 

 

 

V Bratislave, dňa _______________    V Bratislave, dňa _______________ 

 

Za Slovak Investment Holding, a. s.:  

 

 

 

____________________________    ____________________________ 

Ing. Peter Dittrich, PhD., – podpredseda predstavenstva   Ing. Pavel Mockovčiak – člen predstavenstva 


